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Este manual contiene información importante sobre seguridad, instalación, operación, 
mantenimiento, almacenamiento y solución de problemas. Guarde este manual en un lugar 
seguro para poder encontrar información en el futuro o para otros usuarios. Dado el constante 
desarrollo tecnológico y la adaptación a los últimos estándares exigentes de la UE, se pueden 
realizar cambios técnicos y de diseño sin previo aviso. Las fotografías tienen únicamente fines 
ilustrativos y pueden no coincidir exactamente con el producto en sí. No es posible ejercer ningún 
reclamo legal asociado con este manual del operador. En caso de duda, póngase en contacto con 
el importador o minorista. 
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ESPECIFICACIONES 
 

MODELO 30223041 30223042 
Dimensiones D 3,00mt x H 0,90mt D 3,50mt x H 0,90mt 
Profundidad 90 cm 90 cm 
Volumen de agua aprox. 6.362 lt 8.659 lt 
Grosor de la pared 0,3mm 0,3mm 
Grosor del liner 0,3mm 0,3mm 

 
 



 

GUÍA ILUSTRADA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1 Pared de la piscina de acero galvanizado de 0,3mm de espesor y 0,90mt de alto 
2 Liner de 0,3mm de espesor, resistente a rayos UV 
3 Perfiles superior e inferior 
4 Tubos pequeños para ensamblaje de los perfiles 
5 Tuercas M6 de acero inoxidable 
6 Pernos M6 x 11mm de acero inoxidable 
7 Golillas M6 de acero inoxidable 
8 Tapas plásticas para tuercas 
9 Cinta de protección del liner 
10 Etiqueta de seguridad 
 
 
 
 
 

 

 

 

   

 

 
  



 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

 

 
Preste especial atención a las instrucciones destacadas: 

¡ADVERTENCIA! Señal usada para indicar una situación potencialmente peligrosa que 

puede resultar en un daño o muerte en caso de no seguir las instrucciones. 

¡PRECAUCIÓN! Señal usada para indicar un peligro potencial de daño menor a moderado 

en caso de no seguir las instrucciones. 

Mensaje importante. 
Nota: Provee información importante. 

 
 
 

  
¡ADVERTENCIA! ¡LEA LAS INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN! Lea todas las instrucciones 
antes de operar. Preste especial atención a las instrucciones de seguridad. 
 
NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES Y NO RESPETAR LAS MEDIDAS DE SEGURIDAD 
PUEDE RESULTAR EN DAÑO AL PRODUCTO Y/O DAÑOS SEVEROS A LAS PERSONAS, E 
INCLUSO LA MUERTE. 
 
Si detecta algún daño durante el traslado o la apertura, notifique inmediatamente al proveedor. 
NO USE EL PRODUCTO. 
 
CONDICIONES DE USO 
- De acuerdo con la descripción e instrucciones de seguridad en este manual de usuario. 
- La piscina está diseñada para uso doméstico. No está diseñada para usar con agua salada. 
- Cualquier uso distinto no es el adecuado y no está cubierto por ninguna garantía ni implicará 
ningún tipo de responsabilidad para el fabricante o el distribuidor. 
- Cualquier modificación no autorizada implicará la pérdida de cualquier tipo de garantía. 
 
 
¡No sobrecargar! Use este producto solo para lo que fue diseñado. 
 
Por favor considere que este producto no está diseñado para uso comercial, de negocios, o 
industrial. Si lo usa en esas condiciones, no estará cubierto por la garantía. 
Conserve siempre este manual e inclúyalo en caso de vender, prestar o transferir de alguna 
manera este producto. 
 
 
Cuando use este producto, siga siempre las instrucciones de seguridad para evitar el 
riesgo de daños a las personas o a la propiedad. Preste especial atención a las 
instrucciones de seguridad de cada capítulo. 
 
 
Cuando sea requerido, siga las directrices legales y la regulación vigente para prevenir 
posibles accidentes. 
 



 

CAPACITACIÓN 

ADVERTENCIAS EN EL USO E INSTALACIÓN 

SEGURIDAD PERSONAL 

 

 
Cada persona que esté trabajando debe estar debidamente capacitada en el uso, 
operación y armado, con especial énfasis en las acciones prohibidas. 
 
- Nunca permita el uso de personas no familiarizadas con estas instrucciones. La regulación 
local podría especificar la edad mínima para usar el producto. 
- El producto no está diseñado para ser usado por personas (incluidos niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos 
que estén supervisados por una persona responsable de su seguridad o hayan aprendido su uso. 
- El usuario es responsable de cualquier daño causado a terceras partes o a su propiedad. 
 
 
 

 
¡ADVERTENCIA! Lea todas las advertencias de seguridad y generales. El no seguirlas 
puede resultar en shocks eléctricos, incendios y/o daños relevantes. 
 
Guarde todas las instrucciones para futuras referencias. Asegúrese de incluir este manual al 
vender, prestar o transferir este producto. 
 
- Escoja una ubicación tal que, en caso de un evento o daño a la piscina, el agua pueda 
escurrir libremente. 
- Deje al menos 2 metros alrededor de la piscina sin objetos o áreas en altura (terrazas, 
balcones, etc.) para prevenir caídas. 
- Cuando la piscina no esté en uso, quite la escalera y guárdela fuera del alcance de los niños 
u otras personas no autorizadas para usar la piscina. 
- Arme la piscina y filtro según las instrucciones. 
- Nunca modifique la piscina ni elimine partes o piezas. 
- Revise regularmente que todas las partes de la piscina, incluida la escalera y el filtro, estén 
en condiciones adecuadas de uso. Reemplácelas si fuese necesario por partes nuevas y 
originales. Revise tuercas y tornillos. 
 
Por favor considere que este producto no está diseñado para uso comercial, de negocios, o 
industrial. Si lo usa en esas condiciones, no estará cubierto por la garantía. 
 
¡PRECAUCIÓN! Por motivos de seguridad, la piscina no puede ubicarse en terrazas o 
balcones 
 
 
 

 
- Mantenga el agua limpia de tal manera de poder siempre ver el fondo y estimar su 
profundidad. 
- Use el filtro y agregue periódicamente los químicos necesarios. El agua no desinfectada es 
un riesgo para la salud. 
- Siempre use las escaleras para entrar y salir de la piscina. 
- La escalera debe ubicarse sobre una base firme y estar completamente derecha. Solo una 
persona a la vez puede estar sobre ella. Su carga máxima es de 85kg. 
- Nunca salte desde el borde ni se siente o escale por él, ya que no están diseñados para esas 
cargas. 
- Siempre use la escalera de frente a ella. 



 

DESEMBALAJE 

MONTAJE 

- No juegue juegos peligrosos en la piscina o en sus cercanías, pues pone en riesgo a los 
bañistas, al producto y a las instalaciones. 
- Si la piscina está sin supervisión, solo puede usarse por adultos mayores de 18 años, física y 
mentalmente hábiles. 
- Los niños deben estar siempre bajo la supervisión de un adulto para evitar lesiones y 
ahogos. 
- Personas que no sepan nadar o con movilidad reducida pueden usar la piscina solo bajo la 
supervisión y ayuda de adultos competentes. 
- No se bañe de noche o con poca luz. 
- No se bañe bajo la influencia del alcohol, drogas u otras sustancias intoxicantes. 
 
 

 
- Saque cuidadosamente el producto de su caja. 
- Inspeccione con cuidado todas las partes y piezas. Si ve daños o partes faltantes, contacte 
inmediatamente a su proveedor. 
- ¡No desenvuelva el rollo anticipadamente! 
- No se deshaga de los embalajes hasta estar seguro de que no contienen ninguna pieza. 
- No deje materiales de embalaje (como bolsas, papeles o clips) al alcance de los niños, pues 
son fuente potencial de riesgo. 
- La eliminación debe ser de acuerdo con la regulación local. Para guardar el producto, use el 
material original en la medida de lo posible. 
- Disponga de los materiales adecuadamente, tal que no dañen el ambiente. 
- En caso de dudas, no use el equipo y contacte un servicio autorizado. 
 
 
 

 
HERRAMIENTAS NECESARIAS 
- Asegúrese de tener a la mano todas las herramientas y materiales para el montaje. Una pala, 
una azada, un rastrillo, un tablón más largo que el radio de la piscina, el cobertor inferior y arena 
o grava fina. 
- También necesitará cordel, cinta, llave inglesa tamaño 8 y 10, pinzas para colgar ropa, un 
cuchillo, alicate, nivel, desatornilladores planos y Phillips, y elementos para marcar como clavijas, 
pintura en aerosol o tiza. Recomendamos que previo al armado de la piscina, arme la escalera. 
Instale primero los peldaños antes que los lados sean ensamblados. 
 
Por favor considere que este producto no está diseñado para uso comercial, de negocios, o 
industrial. Si lo usa en esas condiciones, no estará cubierto por la garantía. 
 
BUSCANDO LA CORRECTA UBICACIÓN PARA LA PISCINA 
- La ubicación seleccionada tendrá un gran impacto en el uso de la piscina. Es crucial que 
escoja un lugar sólido y plano. ¡La piscina debe quedar TOTALMENTE nivelada! 
- Debe tener acceso a agua y electricidad. 
- Como medida de seguridad, se recomienda que los niños no tengan fácil acceso. 
 
 
INSPECCIONANDO LOS COMPONENTES DE LA PISCINA 
- Recomendamos que se asegure de tener la cantidad correcta de elementos antes de iniciar 
el montaje. Vea el checklist al inicio de este manual. 
 
 
 



 

PREPARANDO EL TERRENO 
- Marque el centro de la ubicación de la piscina con una clavija y amarre el cordel a ella. El 
largo de dicho cordel debe ser igual al radio de la piscina más unos 25cm. Dibuje un círculo 
caminando alrededor de la clavija, marcándolo con algún elemento como pintura en spray o tiza. 
No olvide quitar la clavija luego de hacer el marcado del perímetro. 
- Nivel la superficie, ya sea cavando o agregando sustrato. 
 
¡PRECAUCIÓN! ¡La base debe ser sólida y estar 100% nivelada! No rellene en exceso, ya 
que la base quedará blanda y será inestable cuando se llene la piscina, la que ejercerá una 
fuerza de varias toneladas. 
 
 
 

 
 
- Siempre es preferible excavar y retirar tierra para que la base quede firme y nivelada. Por 
ello, si la instala en un sector con pasto, siempre es necesario remover la superficie suave más 
cercana al pasto. 
- Use un nivel puesto sobre el tablón (de 2,00mt para piscinas de 3,50mt y de 2,5mt para 
piscinas de 4,60mt) y revise en varios puntos que la base está bien nivelada. 
- Finalmente, limpie bien la superficie, revisando la ausencia de cualquier elemento (pasto, 
raíces, ramas, piedras). 
- Para disminuir la posibilidad de daño al fondo de la piscina, recomendamos usar siempre una 
base bajo la piscina (liner, carpa, polietileno, etc.), lo que además hará que caminar dentro de 
ella sea más agradable.  
- La superficie consiste normalmente de varias piezas que deberán ser traslapadas en 2cm. 
Remueva cualquier exceso de material luego del montaje. 
 
  



 

ARMADO DE LA PISCINA 
 

 
Nota: No arme la piscina cuando hay viento. 
 
1. Armado de la estructura inferior. 
 
Conecte los perfiles inferiores en un círculo (14 segmentos), revisando que mantenga una forma 
circular y ubíquelo sobre el perímetro previamente marcado. 
 
2. Instalación de las paredes. 
 
Este paso requiere de un mínimo de dos adultos. El montaje de las paredes puede ser complejo, 
por lo que se recomienda no hacerlo en condiciones de viento. Ubique la pared en el centro del 
círculo y el perfil inferior sobre alguna superficie (por ejemplo, un pedazo de cartón). Si la piscina 
cuenta con el agujero para el filtro, éste debe estar en el lado superior. Comience a desenrollar la 
pared e insértela en la ranura del perfil inferior. Continue desenrollando y moviendo el perfil 
inferior hasta que el principio y el final se encuentren. 
 
Nota: Si fuese necesario ajustar el largo de los perfiles, debe hacerse siempre en 
concordancia con la muralla de la piscina. Por lo tanto, si fuese necesario recortar algo, 
debe estar 100% seguro del largo que necesita!!! Nunca corte el perfil superior hasta que 
la piscina esté completamente ensamblada. 
 
3. Cerrando las paredes. 
 
Usted debe usar todos los pernos y tuercas suministrados. Ningún agujero en la piscina debe 
permanecer vacío. Inserte los pernos desde el interior y apriételos con las llaves y tuercas por el 
lado exterior. Coloque los protectores plásticos sobre los pernos en el lado exterior de la muralla. 
 
4. Ajuste de las protecciones. 
 
Las cabezas de los pernos deben ser cubiertas con la cinta (incluida en la caja). Péguela sobre 
ellas para proteger el liner del desgaste. 
 
5. Revise el avance. 
Revise una vez más que la base está completamente nivelada y que las murallas forman un 
círculo perfecto para evitar posibles problemas en la instalación del liner. Esta revisión puede 
hacerse midiendo el diámetro de la piscina. Cualquier error debe corregirse antes de continuar. 
 
6. Incorpore una capa dentro de la piscina. 
Una capa de arena, maicillo fino, o similar previene que el liner sea empujado bajo la muralla de 
la piscina. Para ello, debe cubrir todo el contorno con una capa de material que no contenga 
piedras ni bordes agudos. 
 
7. Instalando el liner. 
 
Nota: La garantía del liner solo es válida si se usa una cubierta para suelo bajo éste. 
 
El liner es la parte más importante y delicada de la piscina. Cuando abra el paquete del liner, es 
importante NO use un cuchillo ni cualquier instrumento afilado. Mantenga el paquete con el liner 
alejado mientras monta la piscina para evitar cualquier daño accidental que pudiese sufrir. 
Su instalación requiere más de una persona. No hay inconvenientes en dejar el paquete de liner 
al sol un tiempo, ya que hará que el material sea más fácil de trabajar. Idealmente, la temperatura 
deberá estar entre 20°C y 25°C. Nunca instale un liner demasiado frío o a una temperatura mayor 
a 25°C, ya que podría dañar su flexibilidad, afectando el resultado. 
Revise que no haya agujeros en el liner y luego extiéndalo lo más posible desde el centro de la 
piscina y en todas direcciones. El lado rugoso del liner es el que va hacia arriba en la piscina. 



 

PREPARACIÓN PARA EL INVIERNO 

 
¡ADVERTENCIA! No use calzado al extender el liner. 
 
- Afirme temporalmente la parte superior del liner al borde de la piscina con las pinzas de ropa 
o pedazos de cinta. Compruebe que la costura entre la parte inferior y los lados del revestimiento 
sea uniforme a lo largo de la capa de grava fija. 
- Revise nuevamente el diámetro de la piscina y llénela con máximo 1 a 2 cm de agua en el 
fondo. Nunca más que esta cantidad de agua. 
- Tire suavemente y alise el fondo de la piscina. Esto se logra de mejor manera de pie en el 
centro de la piscina, alisando hacia las murallas. Tenga presente que esto no podrá hacerse con 
posterioridad a esta etapa. 
- Luego de alisar y alinear el fondo, alise también las paredes, asegurándose que las paredes 
no estén muy tirantes. El liner puede ser tensado hasta un nivel de agua de unos 30 cm, por lo 
que aún no instale el riel superior en el borde de la piscina. 
- Ahora puede poner más agua en la piscina. Durante el llenado es necesario revisar 
ocasionalmente que la piscina no pierda su forma circular. 
- Quite las pinzas y coloque el perfil superior en el borde de la piscina. Los perfiles se colocan 
de la misma manera que los inferiores y deben quedar firmes en todo el contorno. 
- El nivel del agua debe quedar unos 15cm por debajo del borde. 
- Ahora ya puede recortar cualquier exceso del cobertor de piso que hubiese. 
 
 
 

 
La preparación debe realizarse mientras no haya temperaturas de congelación en forma 
consistente y cuando la temperatura del agua no baje de los 10°C. 
 
Nota: ¡La piscina debe contener agua todo el tiempo, ya que de otra forma colapsará! No 
seguir las indicaciones para el invierno invalidará su garantía y, peor aún, podría dañarla. 
 
Limpie bien su piscina 
- Retire completamente cualquier elemento como hojas y basura del fondo de la piscina. 
Revise el nivel de PH si fuese necesario. 
- Cuando el PH esté ajustado, dele al agua un tratamiento de shock con cloro. Luego de dos 
días, revise el nivel de PH y cloro una ve más y ajuste si fuese necesario. Si el cloro está bajo, 
aplique un nuevo tratamiento. Posteriormente puede agregar algún producto que minimice el 
crecimiento de algas en el invierno. 
 
1. Retire basuras. Hojas, insectos, y mugre en general del fondo de la piscina. 
 
2. Ajuste el agua. Revise el PH y el contenido de cloro y ajústelo. 
 
3. Disminuya el nivel de agua en la piscina a unos 1ocm por debajo del skimmer (o por 
debajo del retorno más bajo de la piscina). Quite todas las mangueras que la conectan con el 
skimmer y la bomba. Puede dejar el skimmer su está abierto por debajo y drenado de agua. 
 
4. Vacíe el filtro y la bomba. Usando las válvulas, vacíe tanto el filtro como la bomba. Guarde 
el filtro, la bomba y las mangueras vacías por el invierno en un lugar donde no se congelen. 
 
5. Revise todas las junturas y pernos. Asegúrese de que todas las junturas están firmes. 
Revise que las paredes estén bien montadas en los perfiles y los pernos bien apretados. 
 
6. Asegúrese de que no hay óxido. Pinte con pintura antioxidante en caso de ser necesario. 
 
7. Revise el liner. Asegúrese que la parte superior del liner está fijada firmemente a la pared. 
No quite el liner. Asegúrese que no tiene agujeros y repare con los elementos adecuados si fuese 
necesario, ya que pequeños agujeros pueden causar gran daño en este tiempo. 



 

MANTENIMIENTO Y REPUESTOS 

DESHECHO 

 
8. Recomendamos poner flotadores de invierno en el agua antes del congelamiento. Si se 
crea hielo en la superficie, no lo rompa en forma mecánica, ya que podría dañar el liner. 
 
9. Cubriendo la piscina con una funda. Antes de las primeras heladas, puede cubrir la 
piscina con una funda para prevenir daños y la formación de algas. Sin embargo, no 
recomendamos mantenerla tapada durante el invierno, ya que el peso de la nieve o las heladas 
pueden dañar la funda y la piscina. 
 
 
 

 
- Utilice solo personal calificado y repuestos originales para asegurar la seguridad en la 
mantención. 
- Si necesita asistencia, reparaciones o repuestos, contacte a su distribuidor oficial. 
- En el caso de los repuestos, mencione su código si lo tiene. 
 
 
 

 
- Al momento de deshacerse de su piscina, embalaje, partes y/o accesorios, hágalo de 
acuerdo con la normativa ambiental vigente. 
- Este equipo no se deshecha junto con la basura doméstica. Proteja el medioambiente a 
llévelo a los lugares designados para que sea recibido. Para más información, contacte a las 
autoridades locales o al punto de recolección más cercano. 
 
 
 

 
 
- La garantía para fallas de fabricación de este producto es de 24 meses desde la fecha del 
documento de compra. 
- Para usos distintos del uso doméstico, la garantía es de 6 meses desde la fecha del 
documento de compra. 
- Todos los componentes están diseñados para uso doméstico, a menos que se especifique lo 
contrario en este manual. Cuando se use de otro modo o contradictoriamente con este manual, el 
reclamo no procederá. 
- Casos como que el producto “no era lo que creía” o que “no cumplió con sus expectativas” 
no son razones válidas para interponer un reclamo. Se asume que el comprador sabe sus 
características. 
- El comprador tiene el derecho de preguntar al vendedor todas sus dudas y ser familiarizado 
con el producto. 
- Es prerrequisito para recibir un reclamo el que se hayan seguido todas las instrucciones 
contenidas en este manual. 
- El daño o desgaste producido por el uso normal, por sobrecarga en su uso, o por cualquier 
intervención adicional no autorizada formalmente durante el período de garantía no está cubierto. 
- La garantía no cubre los elementos considerados como consumibles. 
- El daño o desgaste causados por el uso normal, tanto del producto como de sus partes y 
piezas, no están cubiertos por la garantía. 
- Compras negociadas con descuento por sobre el precio fijado del producto no están 
cubiertas por la garantía. 
- El daño a raíz de fallas en los materiales o errores del fabricante será corregido o sus piezas 
reemplazadas solo si previamente el comprador ha llevado el producto previamente al vendedor 

GARANTÍA DEL PRODUCTO 



 

en conjunto con una prueba de su compra al mismo. 
- Limpiezas, mantenimiento, inspecciones y herramientas necesarias no son parte de la 
garantía y constituyen servicios de pago. 
 
 


